VALIDITY
This Contract comes into force from the moment of singing it by the both parties and valid till complete fulfillment of the obligations by the parties.
This Agreement is operative as from the day of its singing by both parties and will be valid for ____. If, one month before the expiration of the above period of time, neither party notifies in writing of its desire to terminate this Agreement or to alter its terms and conditions, the Agreement is automatically extended for ____ months.
Irrespective of the expiration of the Agreement or its cancellation the parties are to fulfill their obligations under contracts made prior thereof.
 This Contract is made out in two languages English and Russian and both the texts are authentic.
The present Contract is drawn in English and in Russian in duplicate, valid equally, a copy for either of the Parties. The present contract together with Appendixes Nos. 1, 2 consists of 9 pages.
This contract is made in two originals in English and in Russian, one, for the Sellers, and the other one, for the Buyer.
It is expressly agreed that this written Contract embodies the entire agreement of the parties in relation to the subject matter hereof and that no understanding or agreement verbal or otherwise in relation thereto exist between the parties expect as herein expressly set forth.
 Except as expressly provided in this Contract, neither the Sellers nor the Buyers shall be liable for consequential, indirect or special losses or special damages of any kind arising out of, or in any way connected with the performance or failure to perform this Contract.
 In other respects that are not specified in the clauses and conditions of the present Contract the Parties will adhere to the correspondent clauses of the Vienna Convention of UNO of 1980.
 This contract comes into force on the date of its sighing by authorized representatives of the Seller and the Buyer. This Contract is valid till _______ 199___.
The present contract is legal if send by fax.
The present Contract is signed in three original, per one for Buyer, Seller and Consignee, each is in Russian and English languages both texts have equal force. The Contract comes into force from the date of its signing.
This Contract is executed in two copies, each in the English and Russian languages. In case of differences between English and Russian versions the English version has the priority each of the parties has taken one copy.
 In other respects that are not specified in the clauses and conditions of the present Contract the Parties will adhere to the correspondent clauses of the Vienna Convection of UNO of 1980. In the event any of the clauses or/and conditions of the present Contract is recognized invalid or/and of no juridical power by governmental officials, court or arbitration of the Seller's or Buyer's country, such recognition does not influence the validity of any other clauses and conditions of the present Contract.
 Аll correspondence, connected with the fulfillment of the Contract, shall be in English or Russian language. The present contract is drawn up in two original copies in Russian and English, the both texts are identical. The present Contract together with Appendices consists of ____ pages.
T The effective date of this Contract shall be the date of its signature.
 he Contract comes into effect from the date of its signing.
This contract has been executed in English and Russian and each party has two copies. ________ and _________ may correspond directly with each other in technical and operational matt provided copies of such correspondence shall be sent to _______.
 Moscow to be considered the place of conclusion of the present Contract. The Present Contract is made up in Russian and English languages and both texts being authentically.
OTHER CONDITIONS
The rights and obligations under the present Contract, as well as other relations connected with the execution of this Contract are stipulated by the law of the Buyer's country.
 If necessary, the Sellers must obtain export licence and the buyers import licence in good time to allow the fulfillment of the contract, the contract is valid if it is made in a written form and signed by authorized persons. All alterations and supplements to be made in the same way.
This Contract shall come into force only after written confirmation by the Parties (not later than March 1, 199___) and shall be valid for a period of 2 (two) years. This Contract shall be automatically renewed for 12 (twelve) months periods. This contract may be terminated by wither Party giving to the other 180 days written notice expiring at the end of the two year period or at the end of any twelve months period.
This agreement enters into force after its signing by the authorized representatives of both parties and has been concluded for an indefinite period of time. The agreement is signed in duplicate, one copy in English and one copy in Russian, both texts being equally valid.
 EXECUTION OF AGREEMENT
This Agreement has executed in three originals. User, Buyer and Seller each acknowledge the receipt of one fully executed copy.
This Contract will cone into force provided the buyers conclude a Contract for sale of goods with the Sellers to the amount equal to the total value foe goods sold under the present Contract.
The final amount of the goods to be delivered under the present Contract should be equal to the value of the goods delivered by the Buyers to the sellers under contract No ____.
 Russia is regarded as the place of conclusion and fulfillment of this Contract.
APPLICABLE LAW
This Contract shall be governed and construed in accordance with the laws of Sweden.
The present Contract is drawn up in two original copies in Russian and English, the both texts are identical.
 1. Entire Agreement
This Agreement constitutes the entire Agreement between the parties with respect to the subject matter hereof and shall supersede all previous proposals, both oral and written, negotiations, representations between the parties. It may not be released, discharged, changed or modified except by an instrument in writing, signed by a duly authorizes representative of each of the parties.
2. Validity
No waiver of any breach of this Agreement shall be deemed to be a waiver of any other, or of any subsequent breach, nor shall the failure of either party to enforce at any time any of the provisions hereof be interpreted as a waiver of such provision, nor affect the validity of this Agreement or any part thereof, or the right of either party to enforce each and every such provision.
In all aspects the liability of either party towards the other party shall be direct and limited to the amount of this contract.
CONSTRUCTION OF THE AGREEMENT
This agreement constitutes the entire agreement between the parties hereto; and supersedes and cancels all prior agreements between the parties; and shall be modified except by an instrument in writing, duly executed by both parties hereto. The validity, performance, and other incidents of this agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of the Federal Republic of Germany.
In all aspects the liability of wither party towards the other party shall be direct and limited to the amount of this contract.
In the event any of the clauses or/and conditions of the present contract is recognized invalid or/and of no juridical power by governmental officials, court or arbitration of the Seller's or Buyer's country. Such recognition does not influence the validity of any other clauses and conditions of the present Contract.
The present contract comes into force after signing by the authorized representatives of both parties.
 The present Contract is drawn up in two copies (one copy for each Party), both in English and in Russian. Both texts have the same force.
 The present Contract is drawn in English and in Russian in duplicate, valid equally, a copy for either of the Parties. The present Contract together with Appendixes Nos. 1, 2 consists of 9 pages.
This Contract is signed in four originals, one for the Buyers, three for the Sellers, all originals being equally authentic.
 




